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Prawa autorskie i znaki 
towarowe 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Informacje zawarte w niniejszym 
dokumencie moga.ulec zmianie bez 
powiadomienia. Reprodukcja, 
adaptacja lub ttumaczenie tego 
podr^cznika jest zabronione bez 
uprzedniej pisemnej zgody, z 
wyjajkiem przypadkow dozwolonych 
w ramach praw autorskich. 

Uwaga 

Jedynymi obowiazujacymi 
gwarancjami na produkty i ustugi 
firmy HP sa_te, ktore sa.wyrazone 
jawnie w oswiadczeniach o gwarancji 
towarzysza_cych tym produktom i 
ustugom. Zadnych informacji 
zawartych w tym dokumencie nie 
nalezy traktowac jako dodatkowego 
zobowiazania gwarancyjnego ze 
strony firmy HP. Firma HP nie ponosi 
zadnej odpowledzialnosci za 
ewentualne btedy redakcyjne, 
niedoktadnosci ba_dz uchybienia 
merytoryczne zawarte w niniejszym 
dokumencie. 

Firma Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. nie ponosi zadnej 
odpowiedzialnosci za przypadkowe 
lub swiadome uszkodzenia 
wynikajace z dostarczenia, dziatania 
lub wykorzystania tego dokumentu 
oraz opisanego w nim materiatu. 

Znaki towarowe 

HP, logo HP i PhotoSmart stanowia. 
wtasnosc firmy Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Logo Secure Digital jest znakiem 
towarowym firmy SD Association. 
Microsoft i Windows sa. zastrzezonymi 
znakami towarowymi firmy Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF i logo CF sa^ 
znakami towarowymi stowarzyszenia 
CompactFlash Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO i Memory Stick 
PRO Duo sa^ znakami towarowymi lub 
zastrzezonymi znakami towarowymi 
firmy Sony Corporation. 
MultiMediaCard jest znakiem 
towarowym firmy Infineon 
Technologies AG w Niemczech oraz 
jest przedmiotem licencji udzielonej 
stowarzyszeniu MMCA 
(MultiMediaCard Association). 



Microdrive jest znakiem towarowym 
firmy Hitachi Global Storage 
Technologies. 

xD-Picture Card jest znakiem 

towarowym firm Fuji Photo Film Co., 

Ltd., Toshiba Corporation i Olympus 

Optical Co., Ltd. 

Mac, logo Mac i Macintosh sa^ 

zastrzezonymi znakami towarowymi 

firmy Apple Computer Inc. 

iPod jest znakiem towarowym firmy 

Apple Computer Inc. 

Bluetooth jest znakiem towarowym 

naleza_cym do odpowiedniego 

podmiotu i uzywanym przez firme 

Hewlett-Packard Company w ramach 

licencji. 

Nazwa PictBridge oraz logo 
PictBridge sa. znakami towarowymi 
stowarzyszenia Camera & Imaging 
Products Association. 
Inne marki i ich produkty sa. znakami 
towarowymi lub zastrzezonymi 
znakami towarowymi ich wtascicieli. 
Oprogramowanie wbudowane 
drukarki powstato cz^sciowo na 
podstawie prac grupy Independent 
JPEG Group. 

Prawa autorskie do niektorych zdj^c 
zawartych w niniejszym dokumencie 
naleza_do ich pierwotnych wtascicieli. 

Prawny numer 
identyfikacyjny modelu 
VCVRA-0503 

Dla celow identyfikacyjnych 
wymaganych przez przepisy ten 
produkt zostat oznaczony prawnym 
numerem modelu. Prawny numer 
modelu tego produktu to 
VCVRA-0503. Nie nalezy mylic tego 
numeru z nazwa. rynkowq (drukarka 
HP PhotoSmart 8200 series) ani z 
numerem produktu (Q3470). 

Informacje dotycza.ce 
bezpieczehstwa 

Podczas korzystania z produktu 
zawsze nalezy przestrzegac 
podstawowych zasad bezpieczehstwa 
w celu zmniejszenia ryzyka doznania 
obrazeh na skutek dziatania ognia lub 
porazenia pradem elektrycznym. 

AOstrzezenie Aby uniknac 
pozaru lub porazenia 
pradem elektrycznym, nie 
nalezy narazac tego 
produktu na dziatanie 
deszczu i wilgoci. 



• Wszystkie instrukcje instalacji 
dostarczone razem z drukarka. 
nalezy uwaznie przeczytac i 
zrozumiec. 

• Urzadzenie nalezy podtaczac 
tylko do uziemionego gniazda 
elektrycznego. Jesli nie 
wiadomo, czy gniazdo jest 
uziemione, nalezy zapytac 
wykwalifikowanego elektryka. 

• Nalezy przestrzegac wszystkich 
ostrzezeri i instrukcji 
umieszczonych na produkcie. 

• Przed rozpoczeciem 
czyszczenia produktu nalezy go 
odtaczyc od gniazda 
elektrycznego. 

• Nie nalezy instalowac ani 
uzywac tego produktu w poblizu 
wody lub w przypadku, 

gdy uzytkownik jest mokry. 

• Produkt nalezy zainstalowac 
bezpiecznie na stabilnej 
powierzchni. 

• Urzadzenie nalezy ustawic w 
bezpiecznym miejscu, tak aby 
nikt nie nadepnat na kabel 
zasilajacy, nie potknaj si§ o 
niego ani go nie uszkodzit. 

• Jesli urzadzenie nie dziata 
prawidtowo, nalezy zapoznac 
si§ z informacjami na temat 
rozwiazywania problemow 
dostepnymi w pomocy 
ekranowej drukarki 

HP PhotoSmart. 

• Urzadzenie nie zawiera 
elementow, ktore moga. bye 
naprawiane przez uzytkownika. 
Wykonywanie czynnosci 
serwisowych nalezy zlecac 
wykwalifikowanemu personelowi. 

• Urzadzenia nalezy uzywac w 
pomieszczeniu zapewniaja.cym 
dobra. wentylacje. 



W trosce o srodowisko 
naturalne 

Firma Hewlett-Packard Company jest 
zaangazowana w wytwarzanie 
wysokiej jakosci produktow w sposob 
zgodny z zasadami ochrony 
srodowiska. 

Ochrona srodowiska 

Ta drukarka zostata zaprojektowana 
w taki sposob, aby jej wptyw na 
srodowisko byt minimalny. Dodatkowe 
informacje o programie ochrony 
srodowiska firmy HP znajduja^ sie; w 
witrynie internetowej firmy HP pod 
adresem www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Wytwarzanie ozonu 

Niniejszy produkt nie wytwarza 
znaczacych ilosci ozonu (0 3 ). 

Zuzycie papieru 

Niniejszy produkt nadaje sie; do 
uzycia z papierem makulaturowym 
spetniaja.cym norm? DIN 19309. 

Tworzywa sztuczne 

Wykonane z tworzyw sztucznych 
czesci wazace wiecej niz 24 gramy 
(0,88 uncji) sa^oznaczone zgodnie z 
miedzynarodowymi standardami, co 
umozliwia zidentyfikowanie tych 
tworzyw w celu ich recyklingu. 

Informacje o bezpieczeiistwie 
materiatow 

Broszury opisujace srodki 
bezpieczeiistwa przy obchodzeniu sie 
z materiatami (MSDS) dostepne sa_w 
witrynie internetowej firmy HP pod 
adresem www.hp.com/go/msds. 
Klienci, ktorzy nie maja^ dostepu do 
Internetu, powinni skontaktowac sie z 
dziatem obstugi klientow firmy HP. 

Program recyklingu 

Firma HP podejmuje w wielu krajach/ 
regionach coraz wiecej inicjatyw 
dotyczacych zwrotu oraz recyklingu 
swoich produktow, a takze 
wspotpracuje z najwiekszymi na 
swiecie osrodkami recyklingu 
urzqdzen elektronicznych. Firma HP 
oszczedza zasoby naturalne, 
ponownie sprzedajac niektore swoje 
najbardziej popularne produkty. 
Ten produkt firmy HP zawiera otow w 
potaczeniach lutowanych, co moze 
wymagac odpowiedniego ich 
zabezpieczenia po zakoiiczeniu 
okresu uzytkowania. 



Pozbywanie si^ zuzytych urzadzeii 
przez uzytkownikow prywatnych z 
Unii Europejskiej: 




Ten symbol umieszczony na 
produkcie lub jego opakowaniu 
oznacza, ze niniejszego produktu nie 
mozna wyrzucac razem ze zwyktymi 
odpadami. Uzytkownik ma obowiazek 
przekazac zuzyty sprz^t do 
wyznaczonego punktu zbierania 
urzadzen elektrycznych i 
elektronicznych przeznaczonych do 
recyklingu. Zbieranie i recykling 
zuzytego sprz^tu pomagajqw 
zachowaniu zasobow naturalnych i 
gwarantujq przeprowadzenie 
recyklingu w sposob zapewniajacy 
ochrony zdrowia ludzkiego i 
srodowiska. Aby uzyskac informacje 
na temat punktow zbierania zuzytych 
urzadzen przeznaczonych do 
recyklingu, nalezy skontaktowac si§ z 
lokalnymi wtadzami, miejscowa^firma^ 
zajmuja^ca_si§ usuwaniem odpadow 
lub sklepem, w ktorym niniejszy 
produkt zostat zakupiony. 
Wiecej ogolnych informacji na temat 
programow firmy HP dotyczacych 
zwrotu i recyklingu produktow mozna 
znalezc w witrynie internetowej pod 
adresem www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 



Spis tresci 



1 Witamy 3 

Znajdowanie dodatkowych informacji 3 

Zawartosc opakowania 3 

Elementy drukarki 4 

Menu drukarki 7 

Informacje dotyczace papieru 11 

Informacje dotyczace kaset z tuszem 12 

Kupowanie wymiennych kaset z tuszem 12 

Wskazowki dotyczace kaset z tuszem 13 

Wktadanie lub wymiana kaset z tuszem 13 

2 Podstawy drukowania 16 

Korzystanie z kart pamieci 16 

Obstugiwane formaty plikow 16 

Wybieranie uktadu zdjec 17 

Wybieranie zdjec do wydrukowania 18 

Zaznaczanie zdjec do wydrukowania 18 

Poprawianie jakosci zdjec i tworcze efekty 19 

Drukowanie zdjec 19 

Podtaczanie urza_dzeii 19 

Podtaczanie innych urzadzeii 19 

Drukowanie przy uzyciu komputera 20 

Zapisywanie zdjec na komputerze 20 

Korzystanie z tworczych opcji oprogramowania drukarki 20 

Ustawianie preferencji drukowania 21 

A Instalowanie oprogramowania 23 

Rozwia^zywanie problemow z instalacja. 24 

Po zainstalowaniu oprogramowania drukarki z okna programu Print 
Center (Centrum drukowania) znikne^y wszystkie drukarki (dotyczy 

tylko komputerow Macintosh) 24 

Oprogramowanie instalacyjne nie uruchamia siq automatycznie 

po wtozeniu dysku CD (dotyczy tylko systemu Windows) 24 

Uruchamia siq Kreator znajdowania nowego sprz^tu, ale nie 

rozpoznaje on drukarki (dotyczy tylko systemu Windows) 24 

W oknie dialogowym wymagah systemowych wyswietlane sg. 
informacje, ze uzywana jest przestarzata wersja programu Internet 

Explorer (dotyczy tylko systemu Windows) 24 

Komputer przestaje odpowiadac podczas instalacji oprogramowania 

(dotyczy tylko systemu Windows) 24 

Podczas instalacji wyswietlane jest okno dialogowe wymagah 

systemowych 25 

Komputer nie moze odczytac zawartosci dysku HP Photosmart CD 25 

B Dzial obstugi klientow firmy HP 27 

Telefoniczny kontakt z dziatem obstugi klientow firmy HP 27 

Uzyskiwanie pomocy przez telefon 28 

Dodatkowe opcje gwarancyjne 28 

Instrukcja obstugi drukarki HP Photosmart 8200 series 1 



Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji 29 

Dane techniczne 31 

Wymagania systemowe 31 

Dane techniczne drukarki 32 



HP Photosmart 8200 series 



\ Witamy 



Dziekujemy za dokonanie zakupu drukarki HP Photosmart 8200 series! Ta nowa 
drukarka fotograficzna umozliwia drukowanie pi^knych zdjec, zapisywanie ich na 
komputerze i tatwe tworzenie interesuja.cych projektow przy uzyciu komputera lub bez 
niego. 

Znajdowanie dodatkowych informacji 

Razem z drukarka. dostarczana jest nast^pujaca dokumentacja: 

• Instrukcja instalacji: Drukarka HP Photosmart 8200 series jest dostarczana 
z instrukcja. instalacji opisujaca. sposob konfigurowania drukarki. 

• Podrqcznik uzytkownika: Podrqcznik uzytkownika drukarki HP Photosmart 
8200 series zawiera omowienie podstawowych funkcji drukarki, sposobu 
korzystania z drukarki bez podtaczania jej do komputera oraz informacje 
dotycza.ce rozwia^zywania problemow sprzetowych. Jest on dost^pny w formacie 
elektronicznym na dysku CD Podrqcznik uzytkownika. 

• Instrukcja obstugi: Instrukcja obsiugi drukarki HP Photosmart 8200 series to 
niniejszy dokument. Zawiera podstawowe informacje na temat drukarki, 
dotycza.ce m.in. konfiguracji, obstugi, pomocy technicznej i gwarancji. 
Szczegotowe instrukcje znajduja.si§ na dysku CD Podrqcznik uzytkownika. 

• Pomoc ekranowa drukarki HP Photosmart: W pomocy ekranowej drukarki 
HP Photosmart mozna znalezc informacje dotyczace korzystania z drukarki 
podtaczonej do komputera oraz rozwia^zywania problemow z oprogramowaniem. 

Pomoc ekranowa, drukarki HP Photosmart mozna wyswietlic po zainstalowaniu 
oprogramowania drukarki HP Photosmart na komputerze. 

• Komputer z systemem Windows: Z menu Start wybierz kolejno polecenia: 
Programy (w systemie Windows XP wybierz polecenie Wszystkie programy) > 
HP > Photosmart 8200 series > Pomoc drukarki Photosmart. 

• Komputer Macintosh: W programie Finder wybierz kolejno polecenia: Help 
(Pomoc) > Mac Help (Pomoc Mac), a nast^pnie polecenia: Help Center 
(Centrum pomocy) > HP Image Zone Help (Pomoc programu HP Image Zone) > 
HP Photosmart Printer Help (Pomoc drukarki HP Photosmart). 

Zawartosc opakowania 

Wopakowaniu drukarki znajduja.si§ nast^puja^ce elementy: 

• Drukarka HP Photosmart 8200 series 

• Instrukcja instalacji drukarki HP Photosmart 8200 series 

• Instrukcja obsiugi drukarki HP Photosmart 8200 series 

• Dysk CD z oprogramowaniem drukarki HP Photosmart 8200 series 

• Dysk CD Podrqcznik uzytkownika 

• Probki papieru 

• Opakowanie do przechowywania papieru fotograficznego (niedost^pne 
w niektorych krajach/regionach) 

• Szesc kaset z tuszem 

• Zasilacz 
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Rozdziat 1 

Uwaga Zawartosc moze si§ roznic w zaleznosci od kraju/regionu. 



Elementy drukarki 




Przod drukarki 



1 


Zasilanie: Nacisnij ten przycisk, aby wtaczyc drukark^. 


2 


Pokrywa gorna: Podnies tq pokryw§, aby uzyskac dostep do kaset z tuszem i usunac" 
zaciepia papieru. W celu podniesienia pokrywy chwyc ja^ ponizej logo HP i pociajgnij do gory. 


3 


Ekran drukarki: Umozliwia wyswietlanie zdjec, opcji menu i komunikatow. 


4 


Pojemnik wyjsciowy: Umozliwia odbieranie wydrukow. Wyjmij ten pojemnik, aby uzyskac 
dostep do podajnika do drukowania zdjec. 


5 


Podajnik gtowny: Wyciajgnij ten podajnik i umiesc w nim zwykty papier, folie, koperty lub 
inne nosniki strong do druku skierowana^ w dot. 


6 


Podajnik do drukowania zdjep: Wyjmij pojemnik wyjsciowy i umiesc w podajniku do 
drukowania zdjep papier o matych wymiarach (maks. 10 x 15 cm lub 4 x 6 cali) strong do 
druku skierowana^ w dot. Papier moze bye z zaktadkami lub bez zaktadek. 


7 


Gniazda kart pamiepi: W tych gniazdach umieszczane sq karty pamieci. Aby uzyskac list§ 
obstugiwanych kart pamieci, zobacz Obstugiwane formaty plikow. 


8 


Port aparatu: Umozliwia podtaczenie aparatu cyfrowego zgodnego ze standardem 
PictBridge™, opcjonalnej karty bezprzewodowej HP Bluetooth® lub odtwarzacza HP iPod. 



—Ml 



Tyl drukarki 



1 


Ztacze kabla zasilajacego: Port ten umozliwia podtaczenie kabla zasilajacego 
dostarczonego razem z drukarka^. 


2 


Port USB: Port ten umozliwia podtaczenie drukarki do komputera. 


3 


Pokrywa tylna: Zdejmij tq pokrywy, aby usunac zaciecia papieru lub zainstalowac 
opcjonalny modut HP automatycznego druku dwustronnego. Zobacz dysk CD Podrqcznik 
uzytkownika. 
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Podajnik gtowny i pojemnik wyjsciowy 



1 


Prowadnica szerokosci papieru: Ustaw tq prowadnice; w taki sposob, aby scisle 
przylegata do krawedzi papieru w podajniku gtownym. 


2 


Pojemnik wyjsciowy: Umozliwia odbieranie wydrukow. Wyjmij ten pojemnik, aby uzyskac 
dostep do podajnika do drukowania zdjec. 


3 


Przedtuzenie pojemnika wyjsciowego: Pociqgnij przedtuzenie do siebie, aby zwie>szyc 
dtugosc pojemnika wyjsciowego i umozliwic odbieranie wydrukow. 


4 


Podajnik gtowny: Wyciajgnij ten podajnik i umiesc w nim zwykty papier, folie, koperty lub 
inne nosniki przeznaczone do drukowania. 


5 


Blokada podajnika gtownego: Pociajgnij do siebie, aby wydtuzyc podajnik gtowny. 


6 


Prowadnica dtugosci papieru: Ustaw t§ prowadnica w taki sposob, aby scisle przylegata 
do korica arkuszy papieru w podajniku gtownym. 


7 


Uchwyty podajnika: Pociqgnij uchwyty podajnika, aby wydtuzyc podajnik gtowny. 





Podajnik do drukowania zdj^c 



1 



Prowadnica szerokosci papieru: Ustaw t§ prowadnica w taki sposob, aby scisle 
przylegata do krawedzi papieru w podajniku do drukowania zdjec. 



Prowadnica dtugosci papieru: Ustaw t§ prowadnica w taki sposob, aby scisle przylegata 
do korica arkuszy papieru w podajniku do drukowania zdjec. 
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Panel sterowania 



1 


Zasilanie: Umozliwia wtaczanie drukarki lub przetaczanie jej w tryb energooszczedny. 


2 


Instant Share: Umozliwia wysytanie aktualnie wybranych zdjec do funkcji HP Instant 
Share dostepnej w oprogramowaniu HP Image Zone (jesli drukarka jest podlaczona do 
komputera). 


3 


Podajnik do drukowania zdj§6: Umozliwia wybranie odpowiedniego podajnika dla 
nast^pnego zadania drukowania wystanego za pomoca^ panelu sterowania. Gdy swieci 
niebieski wskaznik, drukarka pobiera papier z podajnika do drukowania zdjec. 
Gdy wskaznik nie swieci, drukarka pobiera papier z podajnika glownego. 


4 


Uktad: Umozliwia wybranie uktadu wydruku dla zdjec. Po wtozeniu do drukarki karty 
pami^ci wybrany uktad jest wyswietlany na srodku dolnej czesci ekranu drukarki. 


5 


Menu: Umozliwia wyswietlanie menu drukarki. 


6 


OK: Umozliwia wybieranie opcji w menu lub w oknie dialogowym oraz odtwarzanie/ 
wstrzymywanie odtwarzania wideoklipu. 


7 


Strzatki nawigacyjne: Umozliwiaja^ ustawianie pola przycinania, wybieranie opcji menu 
oraz sterowanie odtwarzaniem wideoklipu. 


8 


Skalowanie (+)(-): Umozliwiajq powi^kszanie lub zmniejszanie zdj^cia. Nacisni^cie 
przycisku Skalowanie (-) podczas wyswietlania zdj^c przy normalnym poziomie 
powi^kszenia pozwala takze wyswietlic dziewi^c zdj^c jednoczesnie. 


9 


Obroc: Umozliwia obrocenie zdj^cia lub pola przycinania. 


10 


Wybierz zdjecia: Umozliwia wybranie numeru zdj^cia lub opcji menu. 


11 


Ekran drukarki: Stuzy do wyswietlania menu i komunikatow. 


12 


Strzatki wyboru zdj§6: Stuza^ do przetaczania opcji menu lub numerow zdjec. 


13 


Drukuj: Umozliwia drukowanie wybranych zdjec z wtozonej karty pami^ci lub z aparatu 
podtaczonego do przedniego portu aparatu. 


14 


Anuluj: Umozliwia usuwanie zaznaczenia zdjec, zamykanie menu lub zatrzymywanie 
wybranych operacji. 
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Wskazniki 



Wskaznik zasilania: Swieci na niebiesko, gdy drukarka jest wtaczona. W przeciwnym 
razie nie swieci. 



Wskaznik podajnika do drukowania zdj§c: Jesli ten wskaznik swieci, drukarka pobiera 
papier z podajnika do drukowania zdj^c. Jesli wskaznik nie swieci, drukarka pobiera papier 
z podajnika gtownego. Nacisniecie tego przycisku umozliwia wybranie odpowiedniego 
podajnika. 



Wskaznik karty pamieci: Swieci na niebiesko, gdy wtozona jest karta pamieci. Miga na 
niebiesko, gdy drukarka komunikuje si§ z karta_ pamieci. Nie swieci, gdy karta pamieci nie 
zostata wtozona lub zostata wtozona wiecej niz jedna karta. 



Wskaznik drukowania: Swieci na niebiesko, gdy drukarka jest wtaczona i gotowa do 
drukowania. Miga na niebiesko, gdy drukarka drukuje lub wykonuje automatyczne 
czynnosci konserwacyjne. 



Wskaznik ostrzezenia: Zaczyna swiecic po wystapieniu problemu wymagajacego 
interwencji uzytkownika. Odpowiednie instrukcje sa. wyswietlane na ekranie drukarki. 



Menu drukarki 

Nacisniecie przycisku Menu pozwala uzyskac dost^p do menu drukarki. 



Aby poruszac si? po menu drukarki: 

• Naciskaj strzatki nawigacyjne, aby przewijac menu lub opcje wyswietlane na 
ekranie drukarki. 

• Nacisnij przycisk OK, aby wyswietlic podmenu lub opcje. 

• Nacisnij przycisk Anuluj, aby zamknac biezace menu. 



Struktura menu drukarki 

• Print Options (Opcje drukowania) 

- Print all (Drukuj wszystko): Umozliwia zaznaczenie do wydrukowania 
wszystkich zdjec z karty pamieci wtozonej do drukarki lub z aparatu 
podtaczonego do portu aparatu. 

- Print proof sheet (Drukuj arkusz probny): Umozliwia wydrukowanie arkusza 
probnego ze wszystkimi zdjeciami z wtozonej karty pamieci. Arkusz probny 
pozwala wybrac zdjecia do wydrukowania, liczb§ kopii i uktad wydruku. 
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- Scan proof sheet (Skanuj arkusz probny): Umozliwia zeskanowanie 
wydrukowanego arkusza probnego po zaznaczeniu na nim wybranych zdjec, 
liczby kopii i uktadu. 

- Video action prints (Odbitki z zapisu wideo): Umozliwia wydrukowanie 
dziewieciu kadrow automatycznie wybranych z wideoklipu. 

- Print range (Drukuj zakres): Strzatki wyboru zdj$c umozliwiaja. wybranie 
poczatku i koiica zakresu drukowania. 

- Print index page (Drukuj strong indeksow): Umozliwia wydrukowanie 
miniatur wszystkich zdjec z wtozonej karty pamieci. 

- Print panoramic photos (Drukuj zdjecia panoramiczne): Umozliwia 
wtaczenie (On) lub wytaczenie (Off — ustawienie domyslne) drukowania 
zdjec panoramicznych. Wybranie opcji On (Wta^czone) powoduje 
wydrukowanie wszystkich zaznaczonych zdj§c w proporcjach 3:1. Przed 
rozpoczeciem drukowania nalezy zatadowac papier o rozmiarze 10 x 30 cm 
(4x12cali). 

- Print stickers (Drukuj naklejki): Umozliwia wtaczenie (On) lub wytaczenie 
(Off — ustawienie domyslne) drukowania naklejek. Wybranie opcji On 
(Wtaczone) powoduje wydrukowanie 16 zdjec na jednej stronie. W razie 
potrzeby nalezy zatadowac specjalny nosnik z naklejkami. 

Passport photo mode (Tryb zdjec paszportowych): Umozliwia wtaczenie 
(On) lub wytaczenie (Off — ustawienie domyslne) trybu zdjec 
paszportowych. Po wybraniu opcji On (Wta_czony) drukarka wyswietla monit 
o wybranie rozmiaru zdjecia paszportowego. W tym trybie wszystkie zdjecia 
sa^drukowane w wybranym formacie. Kazda strona zawiera jedno zdjecie. 
Jednak w przypadku drukowania kilku kopii jednego zdjecia wszystkie kopie 
sa. umieszczane na tej samej stronie (jezeli dost^pna jest wystarczajaca ilosc 
miejsca). Przed zalaminowaniem zdjec nalezy pozostawic je na tydzieii do 
wyschniecia. 
Edit (Edycja) 

- Remove red-eye (Usuii efekt czerwonych oczu): Jq opc]q nalezy wybrac, 
aby usunac efekt czerwonych oczu ze zdjecia wyswietlanego na ekranie 
drukarki. 

- Photo brightness (Jasnosc zdjec): Przy uzyciu strzatek nawigacyjnych 
mozna zwi^kszac lub zmniejszac jasnosc zdjec. 

- Add frame (Dodaj ramkej: Przy uzyciu strzatek nawigacyjnych mozna 
wybrac wzor i kolor ramki. 

Add color effect (Dodaj efekt kolorystyczny): Przy uzyciu strzatek 
nawigacyjnych mozna wybrac efekt kolorystyczny. Efekt kolorystyczny nie 
dotyczy ramek tworzonych przy uzyciu opcji Add frame (Dodaj ramkej. 
Tools (Narzedzia) 

- View 9-up (Wyswietl 9 zdjec): Umozliwia jednoczesne wyswietlenie 
dziewieciu zdj§c z wtozonej karty pamieci. 

- Slide show (Pokaz slajdow): T§ opcj§ nalezy wybrac, aby wyswietlic pokaz 
slajdow zawierajqcy wszystkie zdjecia z wtozonej karty pamieci. Aby 
zatrzymac pokaz slajdow, nalezy nacisnac przycisk Anuluj. 

- Print quality (Jakosc wydruku): Umozliwia wybranie jakosci wydruku Best 
(Najlepsza — ustawienie domyslne) lub Normal (Normalna). 

- Print sample page (Drukuj strong probnaj: Umozliwia wydrukowanie strony 
probnej, ktora przydaje siq do sprawdzania jakosci wydruku. W niektorych 
modelach drukarek ta funkcja jest niedost^pna. 
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- Print test page (Drukuj strong testowaj: Umozliwia wydrukowanie strony 
testowej zawierajacej informacje na temat drukarki, ktore moga_byc pomocne 
podczas rozwiqzywania problemow. 

- Clean printheads (Oczysc gtowice drukuja.ce): Jq opc]q nalezy wybrac, 
aby oczyscic gtowic§ drukujacaj gdy na wydrukach widoczne sa_ biate linie 
lub smugi. Po zakoiiczeniu czyszczenia drukarka drukuje raport z autotestu. 
Jesli raport wykaze problemy z jakoscia_wydruku, mozna ponownie oczyscic 
gtowic§ drukujacq. 

- Align printer (Wyrownaj drukarkej: T§ opc]q nalezy wybrac, aby wyrownac 
drukark§, gdy na wydrukach widoczne sa. biate linie lub smugi. 

• Bluetooth 

- Device Address (Adres urzadzenia): W przypadku niektorych urzadzeii 
korzystaja_cych z technologii bezprzewodowej Bluetooth wymagane jest 
wprowadzenie adresu wyszukiwanego urzadzenia. Ta opcja menu pozwala 
wyswietlic adres drukarki. 

- Device Name (Nazwa urzadzenia): Ta opcja pozwala wybrac nazw§ 
drukarki, ktora bedzie wyswietlana przez inne urzadzenia korzystaja^ce z 
technologii bezprzewodowej Bluetooth podczas wyszukiwania drukarki. 
Passkey (Hasto): Jesli w drukarce dla opcji Bluetooth Security level 
(Poziom zabezpieczeii) wybrano ustawienie High (Wysoki), nalezy 
wprowadzic hasto, aby drukarka stata siq dost^pna dla innych urza_dzeh 
Bluetooth. Domyslnym hastem jest 0000. 

- Visibility (Widocznosc): Do wyboru sa.opcje Visible to all (Widoczna dla 
wszystkich — ustawienie domyslne) lub Not visible (Niewidoczna). Jesli dla 
opcji Visibility (Widocznosc) zostanie wybrane ustawienie Not visible 
(Niewidoczna), z drukarki beda. mogty korzystac tylko urzadzenia znajace 
adres tej drukarki. 

- Security level (Poziom zabezpieczeii): Dost^pne jest ustawienie Low 
(Niski) lub High (Wysoki). Ustawienie Low (Niski) nie wymaga od 
uzytkownikow innych urzaxlzeh korzystajapych z bezprzewodowej technologii 
Bluetooth wprowadzania hasta w celu uzyskania dost^pu do drukarki. 

Po wybraniu ustawienia High (Wysoki) uzytkownicy innych urza_dzeh 
korzystaja_cych z bezprzewodowej technologii Bluetooth musza. wprowadzic 
hasto dost^pu do drukarki. 

Reset Bluetooth options (Resetuj opcje Bluetooth): T§ opcj§ nalezy 
wybrac, aby przywrocic domyslne ustawienia wszystkich opcji w menu 
Bluetooth. 

• Help (Pomoc) 

- Memory cards (Karty pamieci): Umozliwia wyswietlenie listy obstugiwanych 
kart pamieci. 

- Cartridges (Kasety): Umozliwia wyswietlenie animacji ilustrujacej sposob 
instalowania kasety z tuszem. 

- Photo sizes (Rozmiary zdjec): Umozliwia wyswietlenie listy rozmiarow i 
uktadow zdjec, jakie mozna wybrac podczas drukowania za pomoca. panelu 
sterowania. 

- Paper loading (Ladowanie papieru): Umozliwia wyswietlenie instrukcji 
dotycza^cych tadowania papieru. 
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- Paper jams (Zaciecia papieru): Umozliwia wyswietlenie animacji ilustrujacej 
sposob usuwania zaciecia papieru. 

- Camera connect (Podtaczanie aparatu): Umozliwia wyswietlenie instrukcji 
dotycza_cych podtaczania do drukarki aparatu zgodnego ze standardem 
PictBridge. 

Preferences (Preferencje) 

f-H0j^> Uwaga W niektorych modelach drukarek pewne opcje moga^byc 
\~&\ niedost^pne. 

- SmartFocus: Dost^pne jest ustawienie On (Wtaczone — ustawienie 
domyslne) lub Off (Wyta_czone). Przy uzyciu tego ustawienia mozna 
poprawic rozmyte zdjecia. 

- Adaptive lighting (Przystosowanie do oswietlenia): Dost^pne jest 
ustawienie On (Wtaczone — ustawienie domyslne) lub Off (Wytaczone). 
Przy uzyciu tego ustawienia mozna poprawic oswietlenie i kontrast. 

- Date/time (Data/godzina): Przy uzyciu tej opcji mozna umieszczac na 
drukowanych zdjeciach dat§ i/lub godzin§. 

- Colorspace (Przestrzeii kolorow): Umozliwia wybranie przestrzeni kolorow. 
W przypadku domyslnego ustawienia Auto-select (Automatycznie) drukarka 
korzysta z przestrzeni kolorow Adobe RGB, jesli jest ona dostepna. Jesli 
przestrzeii kolorow Adobe RGB jest niedost^pna, drukarka korzysta z 
przestrzeni kolorow sRGB. 

- Paper detect (Wykrywanie papieru): Po wybraniu ustawienia On (Wtaczone 
— ustawienie domyslne) drukarka automatycznie wykrywa rodzaj i rozmiar 
papieru podczas drukowania. Po wybraniu ustawienia Off (Wytqczone) przy 
kazdym zadaniu drukowania bedzie wyswietlany monit o wybranie rodzaju i 
rozmiaru papieru. 

- Preview animation (Animacja podglqdu): Dost^pne jest ustawienie On 
(Wtapzone — ustawienie domyslne) lub Off (Wytapzone). Jesli ta opcja jest 
wlaczona, po wybraniu zdjecia drukarka natychmiast wyswietli podgla_d 
wydruku w wybranym uktadzie. Uwaga: W niektorych modelach drukarek ta 
funkcja jest niedost^pna. 

- Video enhancement (Poprawa jakosci wideo): Dost^pne jest ustawienie On 
(Wtapzone — ustawienie domyslne) lub Off (Wyta_czone). Po wybraniu 
ustawienia On (Wtapzone) nastapi poprawa jakosci zdjec drukowanych z 
wideoklipow. 

- Auto remove red-eye (Automatyczne usuwanie efektu czerwonych oczu): 
Wybranie tej opcji powoduje automatyczne usuwanie ze zdjec efektu 
czerwonych oczu. 

- Restore defaults (Przywroc domyslne): Powoduje przywrocenie ustawieii 
fabrycznych dla wszystkich opcji menu z wyja_tkiem opcji Select language 
(Wybierz j^zyk) i Select country/region (Wybierz kraj/region) w obszarze 
Language (Jezyk) menu Preferences (Preferencje) oraz ustawieii opcji 
Bluetooth w gtownym menu drukarki. To ustawienie nie wptywa na 
domyslne parametry programu HP Instant Share lub sieci. 

- Language (Jezyk): Umozliwia wskazanie jezyka, ktory ma bye uzywany na 
ekranie drukarki, oraz ustawienie kraju/regionu. Ustawienie kraju/regionu ma 
wptyw na obstugiwane rozmiary nosnikow. 
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Informacje dotyczace papieru 

Drukarka umozliwia drukowanie na papierze fotograficznym, papierze zwyktym lub 
nosnikach o niewielkich rozmiarach, takich jak karty indeksowe i koperty. 



Rodzaj papieru 



Sposob tadowania 



Uzywany podajnik 



Dowolny 

obstugiwany papier 
fotograficzny lub 
zwykty 



1 . Roztoz podajnik gtowny, 
pociaciajac za jego 
blokad§ lub uchwyty. 

2. Rozsuii maksymalnie 
prowadnice szerokosci i 
dtugosci papieru. 

3. Papier nalezy tadowac 
strong do drukowania 
skierowana. w dot. 
Wysokosc stosu papieru 
nie powinna przekraczac 
gornej krawedzi 
prowadnicy dtugosci 
papieru. 

4. Dosuii prowadnice 
szerokosci i dtugosci 
papieru, aby przylegaty do 
jego krawedzi. 

5. Wsuii catkowicie podajnik 
gtowny do drukarki. 

6. Aby podczas drukowania 
uzywany byt podajnik 
gtowny, upewnij si§, 

ze nie swieci wskaznik na 
przycisku Podajnik do 
drukowania zdj^c. 



Zataduj podajnik gtowny 




Zataduj papier i dosuh do niego 
prowadnice 



Prowadnica szerokosci papieru 
Prowadnica dtugosci papieru 




Wsuh podajnik gtowny 



1 



Wsun catkowicie podajnik gtowny do 
drukarki 



Papier fotograficzny 
o maksymalnym 
formacie 
10 x 15 cm 
(4x6 cali) z 
zaktadkami lub bez 
zaktadek oraz karty 
Hagaki, karty A6 i 
karty L 



1 . Wyjmij pojemnik 
wyjsciowy. 

2. Rozsuii prowadnice 
szerokosci i dtugosci 
papieru, aby zrobic 
miejsce na papier. 

3. Zataduj maksymalnie 20 
arkuszy do podajnika do 
drukowania zdjec strona. 
do drukowania 



Podajnik do drukowania zdj^c 
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Rozdziat 1 
(ciqg dalszy) 



Rodzaj papieru 



Sposob tadowania 



Uzywany podajnik 



skierowana^ w dot. Jesli 
uzywany jest papier z 
zaktadkami, zataduj go w 
taki sposob, aby krawedz 
z zaktadkami byta 
podawana na koiicu. 
Dosuii prowadnice 
szerokosci i dtugosci 
papieru, aby przylegaty do 
jego krawedzi. 
Zatoz pojemnik wyjsciowy. 
Aby podczas drukowania 
uzywany byt podajnik do 
drukowania zdj^c, upewnij 
si§, ze swieci wskaznik na 
przycisku Podajnik do 
drukowania zdj$c. 




Wyjmij pojemnik wyjsciowy i 
rozsuh prowadnice 



1 



Pojemnik wyjsciowy 



Prowadnica szerokosci papieru 
Prowadnica dtugosci papieru 




Zataduj papier i dosuh do niego 
prowadnice 



Prowadnica szerokosci papieru 
Prowadnica dtugosci papieru 



Informacje dotyczc[ce kaset z tuszem 



Podczas konfigurowania i uzytkowania drukarki HP Photosmart po raz pierwszy 
nalezy zainstalowac kasety z tuszem, ktore zostaty dostarczone z drukarka_. Tusz w 
tych kasetach ma specjalny sktad umozliwiaja_cy jego zmieszanie z tuszem 
znajduja_cym si§ w zespole gtowicy drukujacej. 



Kupowanie wymiennych kaset z tuszem 

Kupuja^c wymienne kasety, nalezy korzystac z numerow kaset podanych na tylnej 
oktadce tego podrecznika. Numery kaset moga^roznic si§ w zaleznosci od kraju/ 
regionu. 
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Wskazowki dotycza.ce kaset z tuszem 



Tusze HP Vivera zapewniaja.naturalnajakosc zdjec i wyja.tkowa.odpomosc na 
blakniecie, gwarantujac uzyskanie zywych kolorow na cate dziesieciolecia! Tusze 
HP Vivera zostaty starannie opracowane i naukowo przetestowane pod katem 
zapewnienia wysokiego poziomu jakosci, czystosci obrazu i odpornosci na blakniecie. 

W celu zapewnienia najlepszej jakosci wydruku firma HP zaleca instalowanie 
wszelkich wktadow drukuja.cych, ktore zostaty zakupione w punktach sprzedazy 
detalicznej, przed data.umieszczona.na opakowaniu. 

W celu uzyskania optymalnych rezultatow drukowania firma HP zaleca korzystanie 
wytacznie z oryginalnych kaset z tuszem HP. Oryginalne kasety z tuszem firmy HP sa. 
projektowane i testowane pod katem wspotdziatania z drukarkami HP, co utatwia 
uzyskiwanie znakomitych wydrukow za kazdym razem. Gwarancja nie obejmuje 
serwisu ani napraw drukarki wynikaja_cych z awarii lub uszkodzeii powstatych na 
skutek uzycia tuszu firmy innej niz HP. 

APrzestroga Cisnienie w kasecie z tuszem moze osiacjnac zbyt duza.wartosc. 
Wktadanie jakichkolwiek przedmiotow do kasety z tuszem moze spowodowac 
wydostanie si§ z niej tuszu i zabrudzenie osob lub mienia. 



1 . Upewnij si§, ze drukarka jest wtaczona, a nast^pnie podnies pokryw§ gorna.. 
Upewnij si§, ze z wnefrza drukarki zostaty usuniete wszystkie elementy 
opakowania. 

2. Scisnij szary wyst^p ponizej gniazda kasety z tuszem, aby zwolnic szary zatrzask 
wewna_trz drukarki, a nastepnie podnies zatrzask. 

Obszary kaset z tuszem sa_oznaczone kolorami w celu tatwej orientacji. 
Aby wtozyc lub wymienic kasety, nalezy podniesc zatrzask znajdujqcy si§ ponizej 
obszaru oznaczonego odpowiednim kolorem. Patrzac od lewej strony, w drukarce 
umieszczone sa. kasety z nastepuja.cymi kolorami tuszu: czarnym, zottym, 
jasnoturkusowym, turkusowym, jasnoamarantowym i amarantowym. 




Kaseta z tuszem 



1 Nie nalezy wktadac zadnych przedmiotow do tych otworow 



Wktadanie lub wymiana kaset z tuszem 
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Rozdziat 1 




Oddaj stara_kaset§ do recyklingu. Program recyklingu materiatow 
eksploatacyjnych do drukarek atramentowych firmy HP dziata w wielu krajach/ 
regionach, zapewniajac bezptatny recykling zuzytych kaset z tuszem. Wiecej 
informacji mozna znalezc na stronie internetowej pod adresem www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html. 

4. Wyjmij z opakowania nowa. kaset§ z tuszem i trzymajac ja. za uchwyt, wsuii do 
pustego gniazda. 

Upewnij siq, ze kaseta z tuszem jest wktadana do gniazda oznaczonego takim 
samym symbolem i kolorem jak nowa kaseta. Przy wktadaniu kasety z tuszem 
miedziane styki powinny bye skierowane w strong drukarki. 

Uwaga Podczas konfigurowania i uzytkowania drukarki HP Photosmart 
po raz pierwszy nalezy zainstalowac kasety z tuszem, ktore zostaty 
dostarczone z drukarka. Tusz w tych kasetach ma specjalny sktad 
umozliwiajapy jego zmieszanie z tuszem znajdujqcym si§ w zespole 
gtowicy drukujacej. 

5. Docisnij szary zatrzask, az ustyszysz wyrazne klikni^cie. 

6. Powtorz czynnosci opisane w punktach od 2 do 5 dla kazdej wymienianej kasety 
z tuszem. 

Zainstaluj wszystkie szesc kaset. Drukarka nie zadziata, jesli bedzie brakowato 
jakiejkolwiek kasety z tuszem. 

7. Zamknij pokryw§ gorna_. 

Jesli do drukarki nie zostata wtozona karta pamieci, na ekranie zostanie 
wyswietlonych szesc ikon kropli tuszu, ilustrujqcych przyblizony poziom tuszu w 
kazdej kasecie. 
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Mozna rowniez nacisnac przycisk Wybierz zdj§cia ►, aby wyswietlic wi^kszy, 
doktadniejszy widok poziomow tuszu. 

Uwaga Jesli uzywany jest tusz firmy innej niz HP, zamiast kropli tuszu na 
ikonie kasety bedzie wyswietlany znak zapytania. Drukarka 
HP Photosmart 8200 series nie moze wykryc pozostatej ilosci tuszu w 
przypadku kaset zawierajapych tusz firmy innej niz HP. 



Instrukcja obstugi drukarki HP Photosmart 8200 series 
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Podstawy drukowania 



Drukarka HP Photosmart 8200 series umozliwia wybor, popraw§ jakosci oraz 
drukowanie zdjec nawet bez wtaczania komputera. Niniejsza sekcja zawiera 
szczegotowe instrukcje dotyczace m.in. korzystania z kart pamieci i wybierania zdjec. 
Wiecej informacji na temat funkcji zaawansowanych, takich jak korzystanie z arkuszy 
probnych i drukowanie zdjec, mozna znalezc w Podrqczniku uzytkownika dostepnym 
w formacie elektronicznym na dysku CD Podrqcznik uzytkownika. 



Po wykonaniu zdjecia przy uzyciu aparatu cyfrowego mozna wyjac kart§ pamieci z 
aparatu i wtozyc ja_do drukarki, aby przegla_dac i drukowac zdjecia. Drukarka moze 
odczytywac nast^puja^ce karty pami^ci: CompactFlash™, Memory Stick, Microdrive™, 
MultiMediaCard™, Secure Digital™ i xD-Picture Card™. 

APrzestroga Uzycie karty pamieci innego typu moze spowodowac 
uszkodzenie karty pamieci i drukarki. 

Aby uzyskac informacje na temat innych metod przesytania zdjec z aparatu cyfrowego 
do drukarki, zobacz Podtqczanie innych urzadzeii. 



Drukarka umozliwia rozpoznawanie i drukowanie plikow w formatach JPEG i TIFF 
(bez kompresji) bezposrednio z karty pamieci. Umozliwia rowniez drukowanie 
wideoklipow z plikow Motion-JPEG QuickTime, Motion-JPEG AVI i MPEG-1. Jesli 
aparat cyfrowy zapisuje zdjecia i wideoklipy w innych formatach plikow, nalezy 
zapisac te pliki na komputerze, a nast^pnie wydrukowac przy uzyciu 
oprogramowania. Dodatkowe informacje sa.dost§pne w pomocy ekranowej drukarki 
HP Photosmart. 

APrzestroga Nie nalezy wyjmowac karty pamieci, gdy wskaznik karty pamieci 
miga. Miganie wskaznika oznacza, ze drukarka komunikuje si§ z karta^ 
pamieci. Wyj^cie w tym czasie karty pamieci moze spowodowac uszkodzenie 
drukarki i karty pamieci lub zniszczenie zapisanych na niej informacji. 



Korzystanie z kart pamieci 



Obstugiwane formaty plikow 
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Gniazda kart pamieci 



1 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


2 


Compact Flash I i II, Microdrive 


3 


Memory Stick 


4 


xD-Picture Card 



Aby wtozyc kart? pamieci 

1 . Wyjmij wszystkie karty pamieci wtozone do drukarki. W drukarce moze 
znajdowac siq tylko jedna karta. 

2. Znajdz odpowiednie gniazdo karty pamieci. 

3. Wtoz kart§ pamieci do gniazda w taki sposob, aby miedziane styki byty 
skierowane w dot, a metalowe otwory koricowek — w strong drukarki. 

4. Kart§ pamieci nalezy delikatnie wsuna_c do drukarki az do napotkania oporu. 
Drukarka odczyta zawartosc karty pamieci, a nastepnie wyswietli pierwsze 
zapisane na niej zdjecie. Jesli zdjecia na karcie pamieci zostaty zaznaczone przy 
uzyciu aparatu cyfrowego, drukarka wyswietli komunikat z pytaniem, czy 
wydrukowac wybrane zdjecia. 



Nacisnij przycisk Uktad na panelu sterowania drukarki, aby wybrac uktad 
drukowanych zdjec. Naciskaj ten przycisk, aby przetaczac siq miedzy szescioma 
dost^pnymi opcjami uktadu. Po wtozeniu do drukarki karty pamieci wybrany uktad jest 
wyswietlany na srodku dolnej czesci ekranu drukarki. Uktad ten zostanie zastosowany 
do wydrukowania wszystkich zdjec wybranych przy uzyciu panelu sterowania. 

r~)f Uwaga Drukarka moze obrocic zdjecia zgodnie z uktadem wydruku. 



Wybieranie uktadu zdj$c 
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Wybieranie zdj$c do wydrukowania 

Wyboru zdjec do wydrukowania mozna dokonac, przegla_dajac je na ekranie drukarki, 
badz drukujac strong indeksow zdjec lub arkusz probny. 

Aby wyswietlac pojedyncze zdjecia na ekranie drukarki 

1 . Wtoz kart§ pamieci. 

2. Nacisnij przycisk Wybierz zdjecia -4 lub ►. Nacisnij i przytrzymaj przycisk, 
aby szybko przegla_dac zdjecia. Po wyswietleniu ostatniego zdjecia w zestawie 
nast^puje powrot do pierwszego lub ostatniego zdjecia i przegla_danie jest 
kontynuowane. 

Aby wydrukowac indeks zdjec 

1 . Wtoz kart§ pamieci. 

2. Zataduj kilka arkuszy zwyktego papieru do podajnika gtownego. Upewnij si§, 
ze wskaznik podajnika do drukowania zdjec nie swieci, aby drukarka mogta 
pobierac papier z podajnika gtownego. 

3. Nacisnij przycisk Menu. 

4. Wybierz polecenie Print Options (Opcje drukowania), a nast^pnie nacisnij 
przycisk OK. 

5. Wybierz polecenie Print Index Page (Drukuj strong indeksow), a nast^pnie 
nacisnij przycisk OK. 

Zaznaczanie zdj^c do wydrukowania 

Zdjecia do wydrukowania mozna wybrac przy uzyciu panelu sterowania drukarki. 

1. Wtoz kart§ pamieci. 

2. Nacisnij przycisk Wybierz zdjecia 4 lub ►. aby wyswietlic zdjecie, ktore chcesz 
wybrac. 

3. Nacisnij przycisk [*>, aby zaznaczyc zdjecie. 

4. Aby wybrac kolejne zdjecia, powtarzaj czynnosci opisane w punktach 2 i 3. 

|W^> Uwaga W celu wybrania wielu kopii tego samego zdjecia nalezy naciskac 
przycisk SJ'. Liczba kopii do wydrukowania jest wyswietlana w dolnej czesci 
ekranu drukarki. 

Aby usunac zaznaczenie zdjecia 

1. Nacisnij przycisk Wybierz zdjecia 4 lub ►, aby wyswietlic zdjecie, ktorego 
zaznaczenie chcesz anulowac. 

2. Nacisnij przycisk Anuluj, aby usunac zaznaczenie wyswietlanego zdjecia. 

riMv^ Uwaga Jesli wybranych jest kilka kopii zdjecia, nalezy naciskac przycisk 
Anuluj, az liczba kopii zostanie odpowiednio zmniejszona. 
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Poprawianie jakosci zdj$c i tworcze efekty 

Drukarka oferuje rozne funkcje korekcji, ktore umozliwiaja_popraw§ jakosci zdjec i 
uzyskanie tworczych efektow. Te ustawienia drukowania nie maja_wptywu na 
oryginalne zdjecie. Sa. uwzgledniane tylko podczas drukowania. Wiecej informacji 
mozna znalezc w Podrqczniku uzytkownika dostepnym w formacie elektronicznym na 
dysku CD Podrqcznik uzytkownika. 

Drukowanie zdj$c 

Drukowanie zdjec bez uzycia komputera mozna przeprowadzic na kilka roznych 
sposobow. 

• Wtozenie karty pamieci zawierajacej zdjecia do jednego z gniazd kart pamieci w 
drukarce. 

• Podtaczenie aparatu cyfrowego PictBridge do portu aparatu z przodu drukarki. 

• Zainstalowanie opcjonalnej karty bezprzewodowej HP Bluetooth® i wydrukowanie 
zdjec z aparatu cyfrowego lub innego urzadzenia z zastosowaniem technologii 
bezprzewodowej Bluetooth. 

Wiecej informacji mozna znalezc w Podrqczniku uzytkownika dostepnym w formacie 
elektronicznym na dysku CD Podrqcznik uzytkownika. 

Podiaczanie urzadzeri 

Drukarka umozliwia komunikacj§ z innymi urza_dzeniami i osobami. 

Podtqczanie innych urzqdzeh 

Drukarka udost^pnia kilka metod podtaczania komputerow lub innych urzadzeii. 
Poszczegolne typy pota_czeii umozliwiaja.wykonywanie roznych zadaii. 

• Karty pami^ci: Drukowanie bezposrednio z karty pami^ci. 

• USB: Zapisywanie na komputerze zdj^c pobranych z karty pamieci umieszczonej 
w drukarce w celu ich poprawienia lub uporza_dkowania przy uzyciu 
oprogramowania HP Image Zone lub innego. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w sekcjach Zapisywanie zdjec na komputerze oraz Korzystanie z 
tworczych opcji oprogramowania drukarki. 

• PictBridge: Drukowanie zdjec bezposrednio z aparatu cyfrowego zgodnego z 
technologic PictBridge. 

• Bluetooth: Drukowanie z dowolnego urzajdzenia korzystajacego z technologii 
bezprzewodowej Bluetooth, np. aparatu cyfrowego, telefonu z aparatem lub 
urzadzenia PDA. Wymagana jest opcjonalna karta bezprzewodowa HP Bluetooth. 

• HP iPod: Drukowanie bezposrednio z odtwarzacza HP iPod (zawierajacego 
zapisane zdjecia). 

Wiecej informacji mozna znalezc w Podrqczniku uzytkownika dostepnym w formacie 
elektronicznym na dysku CD Podrqcznik uzytkownika. 
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Drukowanie przy uzyciu komputera 

Aby mozna byto drukowac przy uzyciu komputera, nalezy zainstalowac 
oprogramowanie drukarki. Podczas instalacji oprogramowania na komputerze 
instalowany jest program HP Image Zone (dotyczy uzytkownikow komputerow 
Macintosh i uzytkownikow systemu Windows, ktorzy wybrali opcj§ instalacji petnej) 
lub HP Image Zone Express (dotyczy uzytkownikow systemu Windows, ktorzy wybrali 
opc]q instalacji ekspresowej) umozliwiajqcy porzadkowanie, udost^pnianie, 
edytowanie i drukowanie zdjec. 

Zapisywanie zdj^c na komputerze 

Aby mozna byto przetwarzac fotografie, nalezy przestacje do komputera 
podtaczonego do drukarki. 

Aby zapisac zdj$cia na komputerze z systemem Windows 

-» Wtoz kart§ pamieci do drukarki. Na ekranie komputera zostanie uruchomione 
oprogramowanie do przesytania plikow HP Image Zone (HP Transfer i Quick 
Print) umozliwiajace wskazanie na komputerze miejsca, w ktorym maja^zostac 
zapisane zdjecia. Dodatkowe informacje sa_dost§pne w pomocy ekranowej 
programu HP Image Zone. 

Aby zapisac zdjecia na komputerze Macintosh 

1 . Wtoz kart§ pamieci do drukarki. 

2. Zaczekaj na uruchomienie programu iPhoto i odczytanie zawartosci karty pamieci. 

3. Kliknij przycisk Import (Importuj), aby zapisac zdjecia z karty pamieci na 
komputerze Macintosh. 

Korzystanie z tworczych opcji oprogramowania drukarki 

Ponizej zamieszczono wskazowki dotyczqce otwierania i uzytkowania programow 
HP Image Zone, HP Image Zone Express i HP Instant Share. 

HP Image Zone 

HP Image Zone jest tatwym w obstudze programem, ktory oprocz podstawowych 
narzedzi do edycji i drukowania zdjec udostepnia wszelkie opcje niezbedne do 
zabawy zdjeciami. Zapewnia takze dost^p do oprogramowania HP Instant Share, 
ktore pozwala na tatwe udost^pnianie zdjec innym osobom. 

Otwieranie programu HP Image Zone (dotyczy uzytkownikow systemu Windows) 

-» Kliknij dwukrotnie ikon^ HP Image Zone na pulpicie. Aby uzyskac dodatkowe 
informacje, zobacz pomoc ekranowa. programu HP Image Zone. 

Otwieranie programu HP Image Zone (dotyczy uzytkownikow komputerow 
Macintosh) 

-» Kliknij ikon^ HP Image Zone na pasku narzedzi Dock (Dok). Aby uzyskac 

pomoc, z menu Help (Pomoc) wybierz polecenie HP Image Zone Help (Pomoc 
programu HP Image Zone). 
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HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express jest tatwym w obstudze programem, ktory udost^pnia 
podstawowe narzedzia do edycji i drukowania zdjec. Zapewnia takze dost^p do 
oprogramowania HP Instant Share, ktore pozwala na tatwe udost^pnianie zdjec innym 
osobom. Program HP Image Zone Express jest dost^pny tylko dla uzytkownikow 
systemu Windows. 

Otwieranie programu HP Image Zone Express (dotyczy uzytkownikow systemu 
Windows) 

-» Kliknij dwukrotnie ikonq HP Image Zone Express na pulpicie. Aby uzyskac 
dodatkowe informacje, zobacz pomoc ekranowa. programu HP Image Zone 
Express. 

HP Instant Share 

Program HP Instant Share umozliwia wysytanie zdjec do rodziny i znajomych bez 
koniecznosci tworzenia duzych zatacznikow do wiadomosci e-mail. Wiecej informacji 
mozna znalezc w Podrqczniku uzytkownika dost^pnym w formacie elektronicznym na 
dysku CD Podrqcznik uzytkownika i w pomocy ekranowej programow HP Image Zone 
lub HP Image Zone Express. 

Otwieranie programu HP Instant Share (dotyczy uzytkownikow systemu 
Windows) 

-» W programie HP Image Zone lub HP Image Zone Express kliknij kart§ 
HP Instant Share. 

Otwieranie programu HP Instant Share (dotyczy uzytkownikow systemu 
Macintosh) 

-* W programie HP Image Zone kliknij kart§ Applications (Aplikacje), a nast^pnie 
kliknij dwukrotnie ikonq HP Instant Share. 

Ustawianie preferencji drukowania 

Preferencje drukowania sa.ustawione domyslnie, ale mozna je dostosowac do 
wtasnych potrzeb. W przypadku drukowania przy uzyciu komputera mozna okreslic 
specjalne ustawienia zadaii. Jesli ustawienia zostana. zmienione tuz przed 
rozpocz^ciem drukowania, beda^one dotyczyty tylko bieza^cego zadania drukowania. 
W niektorych programach dziataja^cych w systemie Windows nalezy w oknie 
dialogowym Drukowanie klikna_c przycisk Wtasciwosci lub Preferencje, aby uzyskac 
dost^p do zaawansowanych funkcji drukowania. Wiecej informacji na temat 
preferencji drukowania mozna znalezc w pomocy ekranowej. 

Wiecej informacji na temat zmiany preferencji drukowania mozna znalezc w pomocy 
ekranowej i Podrqczniku uzytkownika dost^pnym w formacie elektronicznym na dysku 
CD Podrqcznik uzytkownika. 
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A Instalowanie oprogramowania 



Drukarka jest dostarczana z opcjonalnym oprogramowaniem, ktore mozna zainstalowac na 
komputerze. Po wykonaniu instrukcji instalacji drukarki zawartych w broszurze dostarczonej w 
opakowaniu drukarki nalezy wykonac instrukcje opisane w tej sekcji, aby zainstalowac 
oprogramowanie i rozwiazac ewentualne problemy. 



Uzytkownicy systemu Windows 

Wazne! Nie nalezy podtaczac kabla USB, 
dopoki nie zostanie wyswietlony odpowiedni 
komunikat. 

1 . Wtoz dysk HP PhotoSmart CD do 
komputera i postepuj zgodnie z 
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 
Jesli instrukcje nie zostana_ wyswietlone, 
znajdz i kliknij dwukrotnie plik setup.exe 
na dysku CD. 

2. Wybierz typ instalacji. W przypadku 
zaznaczenia opcji Petna (Zalecane) 
zostanie zainstalowane oprogramowanie 
do obstugi drukarki, Centrum obstugi HP 
oraz HP Image Zone — tatwy w 
obstudze program zawierajacy wszystkie 
potrzebne funkcje utatwiajace tworcze 
przetwarzanie zdjec. W przypadku 
zaznaczenia opcji Ekspresowa zostanie 
zainstalowane oprogramowanie do 
obstugi drukarki, Centrum obstugi HP 
oraz HP Image Zone Express — tatwy w 
obstudze program udost^pniajacy 
podstawowe funkcje edycji zdjec i 
drukowania. Nalezy pamietec, ze w 
niektorych systemach moze bye 
dostepna tylko opeja Ekspresowa. 

3. Po wyswietleniu odpowiedniego 
komunikatu podtacz kabel USB. 
Kopiowanie plikow moze zajac kilka 
minut lub dtuzej w przypadku starszych 
systemow. 

4. Post^puj zgodnie z informacjami 
wyswietlanymi na ekranie. W niektorych 
systemach po zakoriczeniu instalacji 
oprogramowania moze bye konieczne 
ponowne uruchomienie. 



Uzytkownicy komputerow Macintosh 

Wazne! Nie nalezy podtaczac kabla USB, 
dopoki nie zostanie wyswietlony odpowiedni 
komunikat. 

1 . Wtoz dysk HP PhotoSmart CD do 
komputera. 

2. Kliknij dwukrotnie ikon§ HP PhotoSmart 
CD na pulpicie. 

3. Kliknij dwukrotnie ikon§ HP PhotoSmart 
Installer (Instalator drukarki 

HP PhotoSmart). Post^puj zgodnie z 
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4. Po wyswietleniu okna programu HP 
Setup Assistant (Asystent instalacji HP) 
wybierz domyslny rozmiar papieru i 
kliknij przycisk Next (Dalej). 

5. Po wyswietleniu ekranu Select Device 
(Wybierz urza_dzenie) podtacz kabel 
USB do drukarki i do komputera. 

6. Jesli drukarka nie zostanie 
automatycznie wykryta, kliknij przycisk 
Rescan USB (Wyszukaj ponownie 
urza_dzenia USB). 

7. Po wyswietleniu nazwy urza_dzenia 
kliknij przycisk Next (Dalej). 

8. Kliknij przycisk Finish (Zakohcz). 

9. Po wyswietleniu ekranu Congratulations 
(Gratulacje) kliknij przycisk Done 
(Gotowe). W przegladarce zostanie 
otwarta strona HP Registration 
(Rejestracja urza_dzenia HP). 
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Rozwiazywanie problemow z instalacji 

Ponizej przedstawiono przyktadowe rozwiazania problemow, ktore moga_ okazac si§ przydatne w 
przypadku, gdy oprogramowanie drukarki nie zostato pomyslnie zainstalowane lub gdy po 
zainstalowaniu oprogramowania komunikacja miedzy drukarka_a komputerem nie dziata 
prawidtowo. Przyst^pujac do rozwiazywania problemow, najpierw nalezy sprawdzic wszystkie 
potaczenia kablowe miedzy drukarka_ a komputerem i upewnic s'\q, ze uzywana jest najnowsza 
wersja oprogramowania drukarki. Najnowsze aktualizacje oprogramowania mozna pobrac z 
internetowej witryny pomocy technicznej firmy HP pod adresem www.hp.com/support. Jesli 
problem nie zostanie rozwiazany, nalezy zapoznac s\q z dokumentacja^ drukarki lub 
skontaktowac si§ z dziatem obstugi klientow firmy HP. 

Po zainstalowaniu oprogramowania drukarki z okna programu Print Center 
(Centrum drukowania) znikne^y wszystkie drukarki (dotyczy tylko komputerow 
Macintosh) 

Odinstaluj, a nast^pnie zainstaluj ponownie oprogramowanie drukarki. Przed dodaniem drukarki 
w programie Print Center (Centrum drukowania) uruchom ponownie komputer. 

Oprogramowanie instalacyjne nie uruchamia si§ automatycznie po wtozeniu dysku 
CD (dotyczy tylko systemu Windows) 

Z menu Start systemu Windows wybierz polecenie Uruchom. Kliknij przycisk Przegladaj, 
a nast^pnie przejdz do nap^du CD, do ktorego zostat wtozony dysk CD z oprogramowaniem 
drukarki HP PhotoSmart. Kliknij dwukrotnie plik setup.exe. 

Uruchamia si? Kreator znajdowania nowego sprzetu, ale nie rozpoznaje on drukarki 
(dotyczy tylko systemu Windows) 

Bye moze kabel USB zostat podtaczony przed zakohczeniem instalacji oprogramowania. Odtacz 
kabel USB. Wtoz dysk CD z oprogramowaniem do nap^du CD i post^puj zgodnie z instrukejami 
wyswietlanymi na ekranie. Jesli instrukeje nie zostana_ wyswietlone, znajdz i kliknij dwukrotnie 
plik setup.exe na dysku CD, aby uruchomic ponownie instalacj§. Jesli zostanie wyswietlony 
komunikat informujacy o tym, ze oprogramowanie zostato juz pomyslnie zainstalowane, kliknij 
przycisk Odinstaluj i post^puj zgodnie z instrukejami, aby ponownie zainstalowac 
oprogramowanie. Podtacz kabel USB dopiero wtedy, gdy podczas instalacji oprogramowania 
zostanie wyswietlony odpowiedni komunikat. 

W oknie dialogowym wymagah systemowych wyswietlane sa. informacje, 

ze uzywana jest przestarzata wersja programu Internet Explorer (dotyczy tylko 

systemu Windows) 

Nacisnij kombinacj? klawiszy Ctrl+Shift na klawiaturze i kliknij przycisk Anuluj w oknie 
dialogowym wymagah systemowych, aby ominac blokad? i zakohczyc instalacji 
oprogramowania. Program Internet Explorer nalezy zaktualizowac natychmiast po 
zainstalowaniu oprogramowania HP PhotoSmart, w przeciwnym razie oprogramowanie HP nie 
b^dzie dziatac prawidtowo. Uwaga: Po zaktualizowaniu programu Internet Explorer nie trzeba 
instalowac ponownie oprogramowania HP. 

Komputer przestaje odpowiadac podczas instalacji oprogramowania (dotyczy tylko 
systemu Windows) 

Przyczyna^ moze bye program antywirusowy lub inny program dziatajacy w tie i spowalniajacy 
proces instalacji. Zaczekaj, az oprogramowanie zakohczy kopiowanie plikow. Moze to potrwac 
kilka minut. Jesli po uptywie kilku minut komputer nadal nie odpowiada, uruchom go ponownie, 
wstrzymaj lub wytacz oprogramowanie antywirusowe, zamknij wszystkie pozostate programy, 
a nast^pnie zainstaluj ponownie oprogramowanie drukarki. Uwaga: Program antywirusowy 
zostanie automatycznie wtaczony po ponownym uruchomieniu komputera. 
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Podczas instalacji wyswietlane jest okno dialogowe wymagah systemowych 

Jeden ze sktadnikow systemu komputerowego nie spetnia minimalnych wymagari systemowych. 
Uaktualnij ten sktadnik, aby spelniat minimalne wymagania systemowe, a nast^pnie zainstaluj 
ponownie oprogramowanie drukarki. 

Komputer nie moze odczytac zawartosci dysku HP PhotoSmart CD 

Sprawdz, czy dysk CD nie jest zabrudzony lub zarysowany. Jesli inne dyski CD dziataja_, a dysk 
HP PhotoSmart CD nie, moze to oznaczac jego uszkodzenie. Oprogramowanie mozna pobrac z 
internetowej witryny pomocy technicznej firmy HP lub zamowic nowy dysk CD w dziale obstugi 
klientow firmy HP. Jesli inne dyski CD rowniez nie dziataja_, bye moze konieczna jest naprawa 
nap^du CD. 
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B Dziat obstugi klientow firmy HP 




Uwaga Nazwy ustug pomocy technicznej firmy HP mogq si§ roznic w zaleznosci od 
kraju/regionu. 



W razie wystapienia problemow nalezy postepowac zgodnie z nastepujacymi wskazowkami: 

1 . Zapoznaj si§ z dokumentacja^ dotaczona^ do drukarki. 

- Instrukcja instalacji: Drukarka HP PhotoSmart 8200 series jest dostarczana 
z instrukcja^ instalacji opisujaca^ sposob konfigurowania drukarki. 

- Podrepznik uzytkownika: Podrecznik uzytkownika drukarki HP PhotoSmart 8200 
series zawiera omowienie podstawowych funkcji drukarki, sposobu korzystania z 
drukarki bez podtaczania jej do komputera oraz informacje dotyczace rozwiazywania 
problemow sprzetowych. Jest on dostepny w formacie elektronicznym na dysku CD 
Podrecznik uzytkownika. 

- Pomoc ekranowa drukarki HP PhotoSmart: W pomocy ekranowej drukarki 
HP PhotoSmart mozna znalezc informacje dotyczace korzystania z drukarki 
podtaczonej do komputera oraz rozwiazywania problemow z oprogramowaniem. 
Aby uzyskac informacje na temat otwierania pomocy ekranowej, zobacz Znajdowanie 
dodatkowych informacji. 

2. Jesli nie mozesz rozwiazac problemu na podstawie informacji zawartych w dokumentacji, 
odwiedz witryn§ internetowa^ pod adresem www.hp.com/support, gdzie mozesz skorzystac 
z nastepujacych rozwiazah: 

- uzyskanie dostepu w trybie online do stron pomocy technicznej, 

wystanie wiadomosci e-mail do firmy HP w celu uzyskania odpowiedzi na pytania 
uzytkownika, 

- potaczenie z pracownikiem technicznym firmy HP za pomocy ustugi czat w trybie 
online, 

- sprawdzenie, czy sa_ dostepne aktualizacje oprogramowania. 

Opcje pomocy technicznej oraz dostep do nich moga^ roznic s'\q w zaleznosci od produktu, 
kraju/regionu i jezyka. 

3. Dotyczy tylko Europy: Skontaktuj si§ z lokalnym punktem sprzedazy. W przypadku awarii 
sprzetowej drukarki uzytkownik zostanie poproszony o dostarczenie jej do punktu, w ktorym 
zostata zakupiona. Naprawa jest bezptatna w okresie obj^tym ograniczona^ gwarancja^ 
drukarki. Po uptywie okresu gwarancyjnego za ustugi serwisowe pobierane s^optaty. 

4. Jesli problemu nie uda si§ rozwiazac przy uzyciu pomocy ekranowej lub witryny 
internetowej firmy HP, nalezy zadzwonic do dziatu obstugi klientow firmy HP na numer 
odpowiedni dla danego kraju lub regionu. Lista numerow telefonow dla poszczegolnych 
krajow/regionow znajduje s\q na wewnefrznej stronie przedniej oktadki niniejszej instrukcji. 

Telefoniczny kontakt z dziatem obstugi klientow firmy HP 

W okresie obj^tym gwarancja^ drukarki uzytkownik moze korzystac z bezptatnej telefonicznej 
pomocy technicznej. Dodatkowe informacje sa^ dostepne w oswiadczeniu o ograniczonej 
gwarancji. Aby sprawdzic, w jakim okresie ustugi serwisowe sqswiadczone nieodptatnie, nalezy 
odwiedzic witryny internetow^ www.hp.com/support. 

Po zakonczeniu okresu bezptatnej telefonicznej pomocy technicznej mozna skorzystac z pomocy 
firmy HP odptatnie. Aby uzyskac informacje na temat dostepnych opcji pomocy technicznej, 
nalezy skontaktowac si§ z przedstawicielem firmy HP lub zadzwonic na numer telefonu pomocy 
technicznej wtasciwy dla danego kraju/regionu. 

Aby otrzymac pomoc od firmy HP przez telefon, nalezy zadzwonic na numer odpowiedni dla 
miejsca pobytu. Pobierane sa^ standardowe optaty telefoniczne. 
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Zatacznik B 



Europa Zachodnia: Klienci z Austrii, Belgii, Danii, Hiszpanii, Francji, Niemiec, Irlandii, Wtoch, 
Holandii, Norwegii, Portugalii, Finlandii, Szwecji, Szwajcarii i Wielkiej Brytanii moga^uzyskac 
informacje na temat numerow telefonow dla swojego kraju/regionu w witrynie internetowej pod 
adresem www.hp.com/support. 

Pozostate kraje/regiony: Nalezy zapoznac si§ z lista^ numerow telefonow do dzialu obstugi 
klientow, ktora zostata zamieszczona na wewnefrznej stronie oktadki tego podrepznika. 

Uzyskiwanie pomocy przez telefon 

Rozmow§ z przedstawicielami dziatu obstugi klientow firmy HP nalezy przeprowadzic, 
pozostajac w poblizu komputera i drukarki. Nalezy przygotowac nastepujace informacje: 

• Numer modelu drukarki (umieszczony z przodu drukarki) 

• Numer seryjny drukarki (umieszczony na spodzie drukarki) 

• System operacyjny komputera 

• Wersja oprogramowania drukarki: 

Komputery z systemem Windows: Aby sprawdzic wersja oprogramowania drukarki, 
kliknij prawym przyciskiem myszy ikon§ HP Digital Imaging Monitor na pasku zadari 
systemu Windows i wybierz polecenie Informacje. 

- Komputery Macintosh: Aby sprawdzic wersja oprogramowania drukarki, uzyj okna 
dialogowego Print (Drukowanie). 

• Komunikaty wyswietlane na ekranie drukarki lub monitorze komputera 

• Odpowiedzi na nastepujace pytania: 

Czy zgtaszany problem wystepowal wczesniej? Czy mozna odtworzyc zaistniata^ 
sytuacj§? 

- Czy bezposrednio przed wystapieniem problemu na uzywanym komputerze zostaty 
zainstalowane nowe programy lub urzadzenia? 

Dodatkowe opcje gwarancyjne 

Za dodatkowa^ optata^ dostepne sa^ rozszerzone opcje serwisowe dla tej drukarki. Nalezy przejsc 
do witryny internetowej pod adresem www.hp.com/support, wybrac odpowiedni kraj/region i 
jezyk, a nastepnie zapoznac si§ z zawartoscia^ obszaru ustug i gwarancji w celu uzyskania 
szczegotowych informacji na temat rozszerzonych opcji serwisowych. 
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Gwarancja firmy HP 



D mrii ,1/4- LI E> 

rroaUKI Mr 


Okres gwarancji 


Oprogramowanie 


90 dni 


WWady drukujace 


Do wystapienia wczesniejszego z dwdch zdarzeii wyczerpania si§ 
atramentu HP lub zakoriczenia s\q okresu gwarancyjnego 
nadrukowanego na wWadzie drukujacym. Ta gwarancja nie odnosi 
s\q do wWaddw drukujacych firmy HP, ktore byry powtdrnie 
napetniane, reprodukowane, odnawiane, niewlasciwie uzytkowane 
lub w jakikolwiek sposdb przerabiane. 


Wyposazenie dodatkowe 


1 rok 


Urzadzenia peryferyjne drukarki (szczegoly ponizej) 


1 rok 



A. Zakres gwarancji 

1 . Firma Hewlett-Packard (HP) gwarantuje klientowi-uzytkownikowi kohcowemu, ze wymienione wyzej produkty HP b§da, 
wolne od wad materiatowych i wykonawczych przez podany powyzej okres, liczac od daty zakupu. 

2. Gwarancja HP dotyczaca oprogramowania odnosi s\q wylacznie do dziatania oprogramowania (wykonywania instrukcji 
programowych). Firma HP nie gwarantuje, ze dziaranie produktu b^dzie wolne od zaWdceri i bl^ddw. 

3. Gwarancja HP obejmuje tylko te wady, ktore zostana. ujawnione podczas normalnego uzytkowania produktu. Nie obejmuje 
ona innych problemdw, w tym b^dacych wynikiem: 

a. niewtasciwej obsrugi lub niefachowo wykonanych modyfikacji; 

b. uzywania oprogramowania, nosnikdw, cz^sci lub materiafdw eksploatacyjnych, ktore nie pochodza_od firmy HP 
lub nie sa_obstugiwane przez produkty HP; 

c. eksploatacji niezgodnej z przeznaczeniem; 

d. nieautoryzowanej modyfikacji lub niewlasciwego uzytkowania. 

4. W odniesieniu do drukarek HP uzywanie wktadow drukujacych pochodzacych od innego producenta lub ponownie 
napefnianych nie narusza warunkdw gwarancji ani zasad pomocy technicznej oferowanej nabywcy. Jesli jednak bl^dna 
praca drukarki lub jej uszkodzenie jest wynikiem uzywania wkraddw drukujacych innych producentdw lub wWaddw 
ponownie napefnianych, firma HP zastrzega sobie prawo do obciazenia nabywcy kosztami robocizny oraz materiardw 
uzytych do usuni^cia awarii lub uszkodzenia. 

5. Jesli w czasie obowiazywania gwarancji firma HP zostanie powiadomiona o defektach w produkcie, ktdry jest obj^ty 
gwarancja, HP, dokonana zostanie naprawa lub wymiana produktu, przy czym wybdr usfugi lezy w gestii firmy HP. 

6. Gdyby firma HP nie byta w stanie naprawic lub wymienic wadliwego produktu obj^tego gwarancja, HP, zobowiazuje si§ do 
wypiacenia rdwnowartosci ceny nabycia produktu w stosownym czasie od momentu zgioszenia usterki. 

7. Firma HP nie jest zobowiazana do naprawy, wymiany produktu lub zwrotu jego rdwnowartosci w przypadku 
niedostarczenia wadliwego produktu do przedstawicielstwa HP. 

8. Produkt oferowany zamiennie moze bye nowy lub prawie nowy, jednak pod wzgl^dem funkcjonalnosci co najmniej rdwny 
produktowi podlegajacemu wymianie. 

9. Produkty HP moga^zawierac cz^sci, elementy i materiaty pochodza^ce z odzysku, rdwnowazne w dziataniu cz^sciom 
nowym. 

10. Umowa gwarancyjna HP jest wazna w kazdym kraju, w ktdrym firma HP prowadzi dystrybucj^ produktu. Umowy dotyczace 
dodatkowego serwisu gwarancyjnego, w tym naprawy w miejscu uzytkowania sprz^tu, moga. bye zawierane w kazdym 
autoryzowanym punkcie serwisowym HP na terenie krajdw, gdzie prowadzona jest dystrybucja danego produktu przez 
firm§ HP lub autoryzowanego importera. 

B. Ograniczenia gwarancji 

W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE ANI FIRMA HP, ANI 

WSPOtPRACUJACY Z N I A_ DYSTRYBUTORZY NIE UDZIELAJA. ZADNYCH INNYCH GWARANCJI, ANI NIE ZMIENIAJA_ 
WARUNKOW GWARANCJI JUZ ISTNIEJA.CYCH, ZAR6WNO JAWNYCH JAK I DOMNIEMANYCH GWARANCJI 
SPRZEDAWALNOSCI, ZADOWALAJA^CEJ JAKOSCI I PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

C. Ograniczenia r^kojmi 

1 . W stopniu dopuszczalnym przez obowia_zujace prawo lokalne, rekompensaty okreslone w postanowieniach niniejszej 
umowy gwarancyjnej sajedynymi i wyla^cznymi rekompensatami, jakie przysluguja. klientom HP. 

2. W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, Z WYLACZENIEM ZOBOWIAZAN 
JAWNIE WYRAZONYCH W NINIEJSZEJ UMOWIE GWARANCYJNEJ, ANI FIRMA HP, ANI WSPOtPRACUJACY Z NIA_ 
DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZAODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, POSREDNIE, CELOWE, 
PRZYPADKOWE I WYNIKOWE, NIEZALEZNIE OD TEGO, CZY EWENTUALNE ROSZCZENIAZNAJDAOPARCIE W 
GWARANCJI, KONTRAKCIE LUB INNYCH OGOLNYCH ZASADACH PRAWNYCH, A TAKZE W PRZYPADKU 
POWIADOMIENIA FIRMY O MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH USZKODZEN. 

D. Prawo lokalne 

1 . Umowa gwarancyjna daje nabywcy okreslone prawa. Nabywca moze tez posiadac dodatkowe prawa, zaleznie od prawa 
stanowego w USA, prawa obowiazujacego w poszczegdlnych prowincjach Kanady, a takze od stanu prawnego w 
poszczegdlnych krajach swiata. 

2. Jesli postanowienia niniejszej gwarancji nie sa_spdjne z prawem lokalnym, niniejsza umowa gwarancyjna moze zostac 
zmodyfikowana w stopniu zapewniaja^cym zgodnosc z prawem lokalnym. W konkretnym systemie prawnym pewne 
zastrzezenia i ograniczenia niniejszej gwarancji moga, nie miec zastosowania. Na przy Wad w niektdrych stanach USA, jak 
rdwniez w niektdrych systemach prawnych poza USA (m.in. w prowincjach Kanady), moga, zostac przyj^te inne 
rozwia,zania prawne, czyli: 

a. wykluczenie tych zastrzezeri i ograniczeri niniejszej gwarancji, ktore ograniczaja, ustawowe prawa nabywcy (np. w 
Wielkiej Brytanii); 

b. ograniczenie w inny sposdb mozliwosci producenta do egzekwowania takich zastrzezen i ograniczeh; 

c. przyznanie nabywcy dodatkowych praw, okreslenie czasu obowia_zywania domniemanych gwarancji, ktdrych producent 
nie moze odrzucic lub zniesienie ograniczeri co do czasu trwania gwarancji domniemanych. 

3. WARUNKI NINIEJSZEJ UMOWY GWARANCYJNEJ, Z POMINIECIEM DOPUSZCZALNYCH PRZEZ PRAWO 
WYJATKOW, NIE WYKLUCZAJA NIE OGRANICZAJA I NIE MODYFIKUJAOBOWIAZUJACYCH W TYCH KRAJACH 
PRZEPISOW PRAWA HANDLOWEGO. WARUNKI GWARANCJI STANOWIA NATOMIAST UZUPELNIENIE TYCH 
PRZEPISOW W ZASTOSOWANIU DO SPRZEDAZY PRODUKTOW HP OBJETYCH JEJ POSTANOWIENIAMI. 

Szanowny Kliencie! 

W zalaczeniu przedstawiamy nazwy i adresy spdlek HP, ktore udzielaja, gwarancji HP w Pahstwa kraju. 
HP informuje, ze na podstawie umowy sprzedazy moga Paristwu przystugiwac ustawowe prawa wobec sprzedawcy 
dodatkowo do gwarancji. Gwarancja HP nie wytacza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieh kupujacego wynikajqeych 
z niezgodnosci towaru z umowq. 

Polska: Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o., ul. Szturmowa 2A, 02-678 Warszawa wpisana do rejestru przedsi^biorcdw w Sadzie 
Rejonowym dla m.st. Warszawy, XX Wydziat Gospodarczy pod numerem KRS 0000016370 
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Q Dane techniczne 



W tej sekcji przedstawiono minimalne wymagania systemowe zwiazane z instalacja_ 
oprogramowania drukarki HP PhotoSmart oraz wybrane dane techniczne drukarki. 
Szczegolowe informacje na temat danych technicznych drukarki i wymagah systemowych 
mozna znalezc w pomocy drukarki HP PhotoSmart. Aby uzyskac informacje dotyczace 
przegla_dania pomocy ekranowej drukarki HP PhotoSmart, zobacz Witamy. 

Wymagania systemowe 



Sktadnik 


Minimalne wymagania dla 
komputerow z systemem 
Windows 


Minimalne wymagania dla 
komputerow Macintosh 


System operacyjny 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home i 
XP Professional 


Mac® OS X w wersji 10.2.x, 
10.3.x i nowszych 


Procesor 


Intel® Pentium® II (lub 
rownowazny) i szybsze 


G3 lub szybszy 


Pamiec RAM 


64 MB (zalecane 128 MB) 


Mac OS X w wersji 1 0.2.x, 
10.3.x i nowszych: 128 MB 


Wolne miejsce na dysku 


500 MB 


150 MB 


Monitor wideo 


800 x 600, kolor 1 6-bitowy 
lub lepszy 


800 x 600, kolor 1 6-bitowy 
lub lepszy 


Naped CD-ROM 


4x 


4x 


Interfejsy komunikacyjne 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home i XP Professional 

PictBridge: za 

posrednictwem przedniego 
portu aparatu 

Bluetooth: za 

posrednictwem opcjonalnej 
karty bezprzewodowej 
HP Bluetooth 


USB: Porty z przodu i z tylu 
drukarki (Mac OS X w wersji 
10.2.x, 10.3.x i nowszych) 

PictBridge: za 

posrednictwem przedniego 
portu aparatu 

Bluetooth: za 

posrednictwem opcjonalnej 
karty bezprzewodowej 
HP Bluetooth 


Przegladarka 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 lub nowsza 
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Zatacznik C 

Dane techniczne drukarki 



Kategoria 


Dane techniczne 


Interfejsy komunikacyjne 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home i XP Professional; Mac OS X w wersji 10.2.x, 
10.3.x i nowszych 


Formaty plikow obrazow 


JPEG format podstawowy 

TIFF 24-bity RGB nieskompresowany z przeplotem 

TIFF 24-bity YCbCr nieskompresowany z przeplotem 

TIFF 24-bity RGB spakowane porcje z przeplotem 

TIFF nieskompresowane/spakowane porcje 8-bitowe w 
odcieniach szarosci 

TIFF nieskompresowane/spakowane porcje 8-bitowe w 
kolorach palety 

TIFF 1-bitowe nieskompresowane/spakowane/1D 
Huffman 


Formaty plikow wideo 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Dane techniczne nosnikow 


Zalecana maksymalna dtugosc: 61 cm (24 cale) 

Zalecana maksymalna grubosc papieru: 292 urn 
(11,5 milicala) 

Zalecana maksymalna grubosc kopert: 673 urn 
(26,5 milicala) 


Obstugiwane rozmiary nosnikow 


Rozmiary obstugiwane w przypadku drukowania przy 
uzyciu komputera 

Od 7,6 x 12,7 cm do 22 x 61 cm (od 3 x 5 cali do 
8,5 x 14 cali) 

Rozmiary obstugiwane w przypadku drukowania przy 
uzyciu panelu sterowania 

Metryczne: A6, A4, 10 x 15 cm (z zaktadkami i bez 
zaktadek); Imperialne: 3,5 x 5 cali, 4x6 cali (z 
zaktadkami i bez zaktadek), 4x12 cali, 5x7 cali, 
8 x 1 0 cali, 8,5 x 1 1 cali; Inne: Hagaki i format L 


Obstugiwane typy nosnikow 


Papier (zwykty, do drukarek atramentowych, 
fotograficzny i panoramiczny fotograficzny) 

Koperty 

Folie 

Etykiety 

Karty: indeksowe, pocztowe, Hagaki, A6, format L 
Nadruki na koszulki 

Papier fotograficzny z naklejkami Avery C661 1 i C6612: 
10 x 15 cm (4 x 6 cali), 16 prostokajnych lub owalnych 
naklejek na stronie 
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(ciqg dalszy) 



Kategoria 


Dane techniczne 


Karty pami^ci 


CompactFlash Typ 1 i II, Microdrive, MultiMediaCard, 
Secure Digital, Memory Stick, xD-Picture Card 


Formaty plikow obstugiwane 
przez karty pami^ci 


Drukowanie: Zobacz list§ formatow plikow powyzej w 
niniejszej tabeli. 

Zapisywanie: Wszystkie formaty plikow 


Podajnik papieru — 
obstugiwane rozmiary nosnikow 


Podajnik gtowny 

Od 8 x 13 cm do 22 x 61 cm (od 3 x 5 cali 
do 8,5 x 24 cale) 

Podajnik do drukowania zdj?c 

Maksymalnie 10 x 15 cm (4 x 6 cali), z zaktadkami lub 
bez zaktadek 

Pojemnik wyjsciowy 

Wszystkie rozmiary obstugiwane przez podajnik gtowny i 
podajnik do drukowania zdj^c 


Pojemnosc podajnika papieru 


Podajnik gtowny 

100 arkuszy zwyktego papieru; 14 kopert; 20-40 kart 
(w zaleznosci od grubosci); 30 arkuszy etykiet; 25 
arkuszy folii lub nadrukow na koszulki, 10 arkuszy 
papieru fotograficznego 

Pojemnik wyjsciowy 

50 arkuszy zwyktego papieru; 10 kart lub kopert; 25 
arkuszy etykiet lub nadrukow na koszulki 


Srodowisko pracy 


Zalecany zakres temperatur: 15-30°C (59-86°F) 
Maksymalny zakres temperatur; 5-40°C (41-104°F) 

Zakres temperatur podczas przechowywania: 

-40-60°C (-40-140°F) 

Zalecany zakres wilgotnosci wzglednej: 20-80% 
Maksymalny zakres wilgotnosci wzglednej: 10-80% 


Parametry fizyczne 


Wysokosc: 16,0 cm (6,30 cala) 
Szerokosc: 44,7 cm (17,6 cala) 
Gt^bokosc: 38,5 cm (15,2 cala) 
Waga: 8,5 kg (18,7 funta) 


Pobor mocy 


Podczas drukowania (sredni): 75 W 
Podczas drukowania (maksymalny); 94 W 
Stan bezczynnosci: 13,3-16,6 W 


Numer modelu zasilacza 


Numer katalogowy HP 0957-2093 


Wymagane zasilanie 


100-240 V (± 10%) (prad zmienny), 50-60 Hz (± 3 Hz) 


Kasety z tuszem 


Kaseta z tuszem zottym HP, kaseta z tuszem 
turkusowym HP, kaseta z tuszem jasnoturkusowym HP, 
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Zatacznik C 

(ciqg dalszy) 



Kategoria 


Dane techniczne 




kaseta z tuszem amarantowym HP, kaseta z tuszem 
jasnoamarantowym HP, kaseta z tuszem czarnym HP 




Uwaga Numery kaset, ktorych mozna uzywac z ta_ 
drukarka_, znajduja_si§ na tylnej oktadce tego podr^cznika. 


Szybkosc drukowania 
(maksymalna) 


Wydruki czarno-biate: 32 str./min 

Wydruki kolorowe: 31 str./min 

Zdj^cia: 14 sekund na kazde zdj^cie o rozmiarach 
10 x 15 cm (4 x 6 cali) 


Obstuga USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP Home 
i XP Professional 

Mac OS X w wersji 10.2.x, 10.3.x i nowszych 

Firma HP zaleca stosowanie kabla zgodnego 
ze standardem USB 2.0 (maksymalna szybkosc 
transmisji) o diugosci nie wi^kszej niz 3 metry (10 stop). 
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Uwagi dotyczace zgodnosci z przepisami 

Hewlett-Packard Company 

Niniejsze urzadzenie jest zgodne z czesciq 15 przepisow FCC. Dziatanie urzadzenia podlega nastepujacym dwom warunkom: 

• niniejsze urzadzenie nie moze wywotywac szkodliwych zaktocen oraz 

• niniejsze urzadzenie musi przyjmowac wszystkie zaktocenia, tacznie z zaktoceniami mogacymi powodowac 
niepozadane dziatanie. 

Zgodnie z czescia^ 15.21 przepisow FCC, wszelkie zmiany i modyfikacje niniejszego urzadzenia niezatwierdzone przez firme 
Hewlett-Packard moga^ powodowac szkodliwe zaktocenia i uniemozliwic korzystanie z tego urzadzenia. Aby zapewnic 
zgodnosc z graniczeniami dotyczacymi urzadzeri klasy B, ktore zostaty okreslone w czesci 15 przepisow FCC, do 
przesytania danych wymagane jest uzycie kabla ekranowanego. 

Wiecej informacji mozna uzyskac pod adresem: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 

3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304, USA, (650) 857-1501. 

Uwaga 

Niniejsze urzadzenie zostato poddane testom, ktore potwierdzily, ze spetnia ono ograniczenia dotyczace urzadzeri cyfrowych 
klasy B, zgodnie z rozdzialem 15 przepisow FCC. Ograniczenia te zostaty okreslone w taki sposob, aby zapewnic 
odpowiedniq ochronQ przed niekorzystnymi zaktoceniami w instalacji domowej. Niniejsze urzadzenie wytwarza, wykorzystuje 
i moze emitowac energie o czestotliwosci radiowej, a takze, jesli nie zostanie podtaczone i nie bedzie uzywane zgodnie z 
instrukcjami, moze bye zrodtem zaktocen sygnatow radiowych. Tym niemniej nie ma gwarancji, ze zaktocenia nie wystapia.w 
danej instalacji. Jesli niniejsze urzadzenie powoduje szkodliwe zaktocenia w odbiorze sygnatu radiowego lub telewizyjnego, 
ktore mozna wykryc, wtaczajac i wytaczajac urza.dzenie, zaleca siQ wyeliminowanie takich zaktocen przez podjecie 
nastepujacych dziataii: 

• zmiany ustawienia anteny odbiorczej lub przeniesienie jej w inne miejsce, 

• zwiekszenie odlegtosci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem, 

• podtaczenie urzadzenia do gniazda elektrycznego znajdujacego si§ w innym obwodzie niz gniazdo zasilajace odbiornik, 

• skonsultowanie sie ze sprzedawca_ lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym. 
Oswiadczenie dotyczace wskaznikow LED 

Zastosowane w produkcie diody LED sa. zgodne z wymaganiami normy EN 60825-1 . 
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